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AKTA ANTIPEMERDAGANGAN ORANG DAN ANTIPENYELUDUPAN MIGRAN 2007

PERATURAN-PERATURAN ANTIPEMERDAGANGAN ORANG DAN ANTIPENYELUDUPAN
MIGRAN (KEBENARAN UNTUK BERGERAK BEBAS DAN UNTUK BEKERJA)
(WARGANEGARA ASING) 2016

PADA  menjalankan kuasa yang diberikan oleh perenggan 66(2)(aa)
Akta Antipemerdagangan Orang dan Antipenyeludupan Migran 2007 [Akta 670],

Menteri membuat peraturan-peraturan yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1)  Peraturan-peraturan ini bolehlah dinamakan Peraturan-Peraturan
Antipemerdagangan Orang dan Antipenyeludupan Migran
(Kebenaran untuk Bergerak Bebas dan untuk Bekerja)

(Warganegara Asing) 2016.

(2) Peraturan-Peraturan ini mula berkuat kuasa pada 4 Mei 2016.

Tafsiran

2. Dalam Peraturan-Peraturan ini—

“Pas Khas” ertinya suatu pas yang dikeluarkan di bawah peraturan 14

Peraturan-Peraturan Imigresen 1963;

“Pengawal” mempunyai erti yang diberikan kepadanya dalam

Peraturan-Peraturan Imigresen [L.N. 228/1963].

Kebenaran bergerak bebas

3. (1) Majlis boleh memberikan kebenaran untuk bergerak bebas kepada
mana-mana orang asing yang kepadanya perintah perlindungan interim telah diberi
atau mana-mana orang asing yang diperdagangkan yang kepadanya Perintah

Perlindungan telah diberi tertakluk kepada syarat yang berikut:
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(a)  suatu laporan pakar penilaian risiko berkenaan kesihatan fizikal,
keadaan psikososial dan keselamatan orang asing atau orang asing

yang diperdagangkan itu dikemukakan bagi pertimbangan Majlis;

(b) Majlis berpuas hati dengan laporan pakar penilaian risiko; dan

(c)  kebenaran untuk bergerak bebas bagi orang asing atau orang asing
yang diperdagangkan itu hendaklah tertakluk kepada syarat
sebagaimana yang Majlis sifatkan perlu bagi keselamatan dan
kesejahteraan orang asing atau orang asing yang diperdagangkan

itu.

(2)  Mana-mana orang asing atau orang asing yang diperdagangkan yang telah
diberi kebenaran untuk bergerak bebas di bawah subperaturan (1) hendaklah

memenuhi semua syarat kebenaran oleh Majlis.

(3) Mana-mana orang asing atau orang asing yang diperdagangkan yang
dinafikan kebenaran untuk bergerak bebas boleh memohon untuk pertimbangan

semula oleh Majlis.

Pas Khas
4, (1) Setiausaha Majlis hendaklah mengemukakan suatu permohonan kepada
Pengawal untuk mendapatkan Pas Khas bagi mana-mana orang asing atau orang asing

yang diperdagangkan yang telah diberi kebenaran untuk bergerak bebas oleh Majlis.
(2)  Pengawal hendaklah mengeluarkan suatu Pas Khas menurut peraturan 14

Peraturan-Peraturan Imigresen 1963 kepada mana-mana orang asing atau orang asing

yang diperdagangkan untuk bergerak bebas.
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Kebenaran untuk bekerja

5. (1)  Majlis boleh memberikan kebenaran untuk bekerja kepada mana-mana
orang asing atau orang asing yang diperdagangkan itu yang telah diberi kebenaran
untuk bergerak bebas di bawah subperaturan 3(1) tertakluk kepada mana-mana
sekatan dan syarat sebagaimana yang boleh dikenakan oleh pihak berkuasa yang

berkenaan yang berhubungan dengan pekerjaan warganegara asing di Malaysia.

(2) Majikan mana-mana orang asing atau orang asing yang diperdagangkan
yang diberi kebenaran untuk bekerja hendaklah memohon Pas Lawatan

(Kerja Sementara) daripada Jabatan Imigresen.

(3) Setelah Pas Lawatan (Kerja Sementara) diluluskan oleh Jabatan
Imigresen, pegawai penguat kuasa atau Pegawai Pelindung, mengikut mana-mana yang
berkenaan, hendaklah memaklumkan Majistret untuk membatalkan perintah
perlindungan interim orang asing atau Perintah Perlindungan orang asing yang

diperdagangkan itu, mengikut mana-mana yang berkenaan.

Tempoh kebenaran bekerja

6. Tempoh kebenaran untuk bekerja yang diberikan kepada mana-mana orang
asing atau orang asing yang diperdagangkan yang telah diberi kebenaran untuk bekerja
di bawah subperaturan 5(1) tidak boleh melebihi tiga tahun dan tertakluk kepada
mana-mana sekatan dan syarat sebagaimana yang boleh dikenakan oleh pihak
berkuasa yang berkenaan yang berhubungan dengan pekerjaan warganegara asing

di Malaysia.

Dibuat 4 Mei 2016
[KDN(S): AB 03/1355/1 jld. 3; PN(PU2)663/111]

DATO’ SERI DR. AHMAD ZAHID BIN HAMIDI
Menteri Dalam Negeri
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ANTI-TRAFFICKING IN PERSONS AND ANTI-SMUGGLING OF MIGRANTS ACT 2007

ANTI-TRAFFICKING IN PERSONS AND ANTI-SMUGGLING OF MIGRANTS
(PERMISSION TO MOVE FREELY AND TO WORK) (FOREIGN NATIONAL)
REGULATIONS 2016

IN exercise of the powers conferred by paragraph 66(2)(aa) of the
Anti-Trafficking in Persons and Anti-Smuggling of Migrants Act 2007 [Act 670],

the Minister makes the following regulations:

Citation and commencement

1. (1)  These regulations may be cited as the Anti-Trafficking in Persons and
Anti-Smuggling of Migrants (Permission to Move Freely and to Work)
(Foreign National) Regulations 2016.

(2) These Regulations come into operation on 4 May 2016.

Interpretation

2. In these Regulations—

“Special Pass” means a pass issued under regulation 14 of the Immigration

Regulations 1963;

“Controller” has the same meaning assigned to it in the Immigration

Regulations 1963 [L.N. 228/1963].

Permission to move freely
3. (1)  The Council may grant permission to move freely to any foreign person to
whom an interim protection order has been granted or any foreign trafficked person to

whom a Protection Order has been granted subject to the following conditions:

(a) an expert risk assessment report of the physical health,

psychosocial condition and security of such foreign person or
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foreign trafficked person is submitted for the consideration of the

Council;

(b)  the Council is satisfied with the expert risk assessment report; and

(c) the permission to move freely for such foreign person or foreign
trafficked person shall be subject to the conditions as the Council
deems necessary for the security and well-being of such foreign

person or the foreign trafficked person.

(2)  Any foreign person or foreign trafficked person who has been granted the
permission to move freely under subregulation (1) shall fulfill all the conditions of the

permission of the Council.

(3) Any foreign person or foreign trafficked person denied the permission to

move freely may apply for reconsideration by the Council.

Special Pass
4, (1) The Secretary of the Council shall submit an application to the Controller
to obtain a Special Pass for any foreign person or foreign trafficked person who has

been granted the permission to move freely by the Council.

(2) The Controller shall issue the Special Pass pursuant to regulation 14 of
the Immigration Regulations 1963 to any foreign person or foreign trafficked person to

move freely.

Permission to work

5. (1) The Council may grant permission to work to any foreign person or
foreign trafficked person who has been granted the permission to move freely under
subregulation 3(1) subject to any restrictions and conditions as may be imposed by the

relevant authorities relating to employment of foreign nationals in Malaysia.
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(2)  The employer of any foreign person or foreign trafficked person who has
been granted the permission to work shall apply for a Visit Pass

(Temporary Employment) from the Immigration Department.

(3) Upon the approval of the Visit Pass (Temporary Employment) by the
Immigration Department, an enforcement officer or the Protection Officer, as the case
may be, shall inform the Magistrate to revoke the interim protection order of the foreign

person or the Protection Order of the foreign trafficked person, as the case may be.

Period of permission to work

6. The period of permission to work given to the person or trafficked person who
has been granted permission to work under subregulation 5(1) shall not exceed three
years and subject to any restrictions and conditions as may be imposed by the relevant

authorities relating to employment of foreign nationals in Malaysia.

Made 4 May 2016
[KDN(S): AB 03/1355/1 jld. 3; PN(PU2)663/I111]

DATO’ SERI DR. AHMAD ZAHID BIN HAMIDI
Minister of Home Affairs
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